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Preparação académica:
Licenciatura em Filologia Românica pela Universidade de Bucareste, 1973.

Equiparação pela Universidade de Lisboa, 1985.

Provas de acesso à categoria de Investigador Auxiliar (equivalente a doutoramento), Lisboa, 1987.

Categoria profissional: 

Investigadora Principal do Centro de Linguística da Universidade de Lisboa, aposentada em 2001 e 
integrada no Campo Arqueológico de Mértola desde Julho de 2003.

Actividade profissional:

No Centro de Linguística da Universidade de Lisboa, trabalhou em todas as etapas dos seguintes 
projectos de Geografia Linguística: Atlas Linguístico-Etnográfico de Portugal e Galiza, Atlas 
Linguarum Europae, Atlas Linguistique Roman e Atlas Linguístico e Etnográfico dos Açores. Foi 
responsável pela 

representação portuguesa neste último desde 1975 e fez parte do seu Corpo Editorial entre 1982 e 
2004. 
Ministrou esporadicamente cursos de Dialectologia Portuguesa na Faculdade de Letras de Lisboa, na 
Escola Superior de Educação de Cabo Verde e na Universidade de Salvador, Brasil. 

Participou nos projectos da IBM portuguesa “Descrição exaustiva de formas pronominais clíticas 
hifenadas adequadas a cerca de 5500 verbos” e “Dicionário de sinónimos” para programas 
electrónicos. Entre 1991 e 1994 foi responsável em Portugal por programas Erasmus dedicados à 
variação 

linguística, sediados em Gent. 
Criou e coordenou a equipa que instituiu a Convenção Ortográfica da Língua Mirandesa (1995 e 1999) 
e as suas Primeira e Segunda Adendas. 

Em 2002 criou o site http://mirandes.no.sapo.pt. 

Desde 2003 faz parte da equipa da Campo Arqueológico de Mértola, trabalhando em aspectos das 
linguagens fronteiriça.
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